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Wichtiger Hinweis!
Bei der Verwendung der Antipanik-Druckstange 907360 -
907364 in Kombination mit den Mehrfachverriegelungs-
Schlössern 986466 (-10) - 986503(-10), 977206(-10) -
977241(-10), muss der Drehwinkel bei der Antipanik-
Druckstange von 27° auf 30° begrenzt werden!

Dazu werden die Distanzstücke 907365, gegen die bestehenden
ausgetauscht.

Important note!
Using the anti-panic touch-bar 907360 – 907364 in com-
bination with the multi-point locks 986466(-10) –
986503(-10), 977206(-10) - 977241(-10), the
angle of tilt must be adjusted in the touch-bar from
27° to 30°!

The spacer 907365 are replaced with the existing ones.

Remarque importante!!!
Lors de l‘utilisation de la pushbar anti-panique 907360 -
907364 en combinaison avec les serrures multipoints
986466(-10) - 986503(-10), 977206(-10) - 977241(-10)
l‘angle d‘ouverture de la pushbar anti-panique doit être
ajusté de 27° à 30°!

Les entretoises 907365 sont remplacées par les entretoises
existantes.
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Wichtiger Hinweis!
Bei der Verwendung der Antipanik-Druckstange 907360 –  
907364 in Kombination mit den Mehrfachverriegelungs-
Schlössern 986466 – 986503, 977206 – 977241, muss 
der Drehwinkel bei der Antipanik-Druckstange von 27° auf 30° 
verstellt werden!

Dazu werden die Distanzstücke ausgetauscht, welche im Be-
festigungsset 907365 enthalten sind.

Remarque importante!
Lors de l‘utilisation de la pushbar anti-panique 907360 
– 907364 en combinaison avec les serrures multipoints 
986466 – 986503, 977206 – 977241, l‘angle d‘ouverture 
de la pushbar anti-panique doit être ajusté de 27° à 30°!

Cela nécessite le remplacement des entretoises, lesquelles 
sont contenues dans le kit de fixation 907365.

Important note!
Using the anti-panic touch-bar 907360 – 907364 in com-
bination with the multi-point locks 986466 – 986469, 
977206 – 977503, the angle of tilt must be adjusted in the 
touch-bar from 27° to 30°!

This is done by replacing the spacers, which are contained 
in the fastening set 907365.
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